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Gospel: Part Five

He set at liberty them that are 

bruised:

The words of Jesus Christ state a 

six-fold effort that he undertook 

at God’s request.

(Luke 4:18-19)  The Spirit 

of the Lord is upon me, 

because he hath anointed me 

to preach the gospel to the 

poor; he hath sent me to heal 

the brokenhearted, to preach 

deliverance to the captives, 

and recovering of sight to the 

blind, to set at liberty them that 

are bruised, {19} To preach the 

acceptable year of the Lord.

captives, healed blind, freed 

bruised ones, and preaching of 

the acceptable year of the Lord. I 

must tell you, straight away, that 

these phrases might not mean what 

they appear to say. For instance, 

the phrase “deliverance to the 

captives” means, “forgiveness 

of sins to the enslaved captives.” 

The meaning is a far cry from 

how the English reads. I suggest 

that we review the meanings of 

each phrase for the now, obvious 

reason—incorrect translations. 

If I’m right, you could be on to 

something big, something that 

will minister to every aspect of 

your life and allow you to live 

victoriously according to the 

gospel of Jesus Christ.

To sest at liberty them that are 

He preached the gospel to the 

poor.

He healed the brokenhearted.

He preached deliverance to the 

captives.

He preached recovering of 

sight to the blind.

He set at liberty them that are 

bruised.

To preach the acceptable year 

of the Lord.

That work still takes place today. 

When the gospel of Jesus Christ 

is preached, five distinct effects 

unfold: healed hearts, delivered 
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bruised:

(Luke 4:18)  The Spirit of the 

Lord is upon me, because he 

hath anointed me to preach the 

gospel to the poor; he hath sent 

me to heal the brokenhearted, 

to preach deliverance to the 

captives, and recovering of 

sight to the blind, to set at 

liberty them that are bruised,

Set at Liberty:

The word “set” comes from 

apostello. Do you notice anything 

familiar? Apostle? How unique! 

It means, “to send out” as on a 

mission. I mentioned the mis-

translation issue with these 

phrases in Luke 4:18. This one is 

no exception unfortunately. One 

Greek word: one meaning—at 

least you would think. Well, it 

has one meaning fortunately. 

Review of a few verses using it 

will clarify this.

(Mat 2:16)  Then Herod, when 

he saw that he was mocked of 

the wise men, was exceeding 

wroth, and sent forth, and 

slew all the children that were 

in Bethlehem, and in all the 

coasts thereof, from two years 

old and under, according to the 

time which he had diligently 

inquired of the wise men.

Herod lays claim to its first New 

Testament usage when he sent 

his murderous men forth to slay 

all these children two years and 

under. How terrible the men 

must have felt, at least, some of 

them, knowing the real reason 

why they were sent forth.

Jesus sent forth his disciples.

(Mat 10:5)  These twelve 

Jesus sent forth, and 

commanded them, saying, 

Go not into the way of the 

Gentiles, and into any city of 

the Samaritans enter ye not:

God sent Jesus Christ forth:

(Mat 10:40)  He that 

receiveth you receiveth me, 

and he that receiveth me 

receiveth him that sent me.

When people receive the gospel 

of Christ, they receive you, Jesus 

Christ, and God.

(Mat 13:41)  The Son of man 

shall send forth his angels, 

and they shall gather out of his 

kingdom all things that offend, 

and them which do iniquity;

Jesus Christ is the son of man. 

He’s got quite a lot to do including 

sending forth his angels on 

business.

This word is used nearly 150 

times in the Bible. It first appears 

in the Epistles in Romans 15:
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(Rom 10:15)  And how shall they 

preach, except they be sent? as 

it is written, How beautiful are 

the feet of them that preach the 

gospel of peace, and bring glad 

tidings of good things!

Those who preach have to be sent 

forth to do so.

Paul said that Christ sent him 

forth, not to baptize, but to 

preach the gospel.

(1 Cor 1:17)  For Christ sent me 

not to baptize, but to preach 

the gospel: not with wisdom of 

words, lest the cross of Christ 

should be made of none effect.

Angels are sent forth for us:

(Heb 1:14)  Are they not all 

ministering spirits, sent forth 

to minister for them who 

shall be heirs of salvation?

People who are about to become 

born again have a ministering 

spirit sent forth to them. 

Talk about protection. That’s 

fantastic.

(1 John 4:14)  And we have 

seen and do testify that the 

Father sent the Son to be 

the Saviour of the world.

God sent his son forth to be the 

savior of the world.

There should be little question 

as to the meaning of apostello. It 

means, to “send forth.” But the 

phrase we are studying in Luke 

4:18 is “set at liberty.” We need 

to understand “liberty” in order 

to understand this phrase.

Liberty

Liberty is translated from 

aphesis, meaning, “freedom.” 

It is translated “deliverance, 

forgiveness, liberty, and 

remission.” It can’t mean all 

of these, but the context could 

yield further proof as to what 

this word really means. When I 

study a word like this, I tend to 

start with its basic meaning. In 

this case, “freedom” will be my 

starting point.

The first time it is used is in 

Matthew 26:28:

(Mat 26:28)  For this is my 

blood of the new testament, 

which is shed for many 

for the remission of sins.

Insert “freedom” for “remission.” 

“…for many for freedom of 

or from sins.” That’s what the 

Greek means. Jesus’ shed blood 

frees us from sin and the terrible 

effects of sins—if we change 

our behavior. We know, from 

other verses, that our sins have 

been forgiven through Christ. 

This Greek word has its roots in 

aphesis, meaning, “forgiveness.” 

Truly, freedom stems from 
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forgiveness of our sins.

(Eph 1:7)  In whom we 

have redemption through 

his blood, the forgiveness 

of sins, according to 

the riches of his grace;

According the Ephesians, we 

have forgiveness of sins through 

Christ’s blood. That’s amazing 

forgiveness.

In all related usages, the message 

is the same. Hebrews says it all 

though.

(Heb 10:18)  Now where 

remission of these is, there 

is no more offering for sin.

Once we receive that freedom, 

the forgiveness of sins, there 

is no more offering available. 

That’s how complete Christ’s 

accomplishments were. Do you 

accept them? Do you believe 

them?

The phrase, “set at liberty” 

means, “send forth freedom—

forgiveness of sins.” That’s what 

Jesus Christ was busy doing. John 

the Baptist started the preaching, 

but Jesus Christ continued it.

Them that are bruised:

We must consider the second 

half of this great message—

them that are bruised. The word 

“bruised” is translated from 

thrauo, meaning, “crushed.” It is 

only used here.

In Summary:

The Greek interlinear renders the 

literal meaning of this phrase: 

“to send forth the crushed in 

deliverance.” This is a far cry 

from “to set at liberty them that 

are bruised,” but it is accurate 

and we should go with it. Once a 

person, crushed by the darkness 

of this world, has been freed or 

forgiven, he is sent forth to help 

others achieve the same. Freedom 

from sin consciousness has 

amazing power. How wonderful!

Much love in Christ,

Jerry D. Brown


